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Spoločná organizácia trhu s cukrom

Len na dovoz cukru v rámci colných kvót a preferenčných opatrení je potrebná dovozná licencia.  

Základné nariadenia
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 zo dňa 17.decembra 2013, ktorým sa vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, a ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES)                     č. 1234/2007.

Vykonávacie nariadenie  Komisie (EÚ) 2018/82 z 19. januára 2018, ktorým sa opravuje nariadenie (ES) č 891/ 2009, ktorým sa otvárajú colné kvóty Spoločenstva v sektore cukru a zabezpečuje ich správa
Delegované nariadenie  Komisie (EÚ) 2016/1237 z 18. mája 2016, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o pravidlá uplatňovania systému dovozných a vývozných licencií, a ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, pokiaľ ide o pravidlá týkajúce sa uvoľnenia a prepadnutia zábezpeky zloženej pre takéto licencie, ktorým sa menia nariadenia Komisie (ES) č. 2535/2001, (ES) č. 1342/2003, (ES) č. 2336/2003, (ES) č. 951/2006, (ES) č. 341/2007 a (ES) č. 382/2008 a zrušujú nariadenia Komisie (ES) č. 2390/98, (ES) č. 1345/2005, (ES) č. 376/2008 a (ES) č. 507/2008

 Vykonávacie nariadenie  Komisie (EÚ) 2016/1239 z 18. mája 2016, ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o systém dovozných a vývozných licencií
Nariadenie Komisie (ES) č. 1498/2007 z 10. septembra 2007, ktorým sa stanovujú vykonávacie pravidlá na vydávanie dovozných licencií pre cukor a zmesi cukru a kakaa s kumuláciou pôvodu AKT/ZKT nebo ES/ZKT 

Nariadenie Komisie (ES) č. 1301/2006 z 31. augusta 2006, ktorým sa stanovujú všeobecné pravidlá pre správu dovozných colných kvót pre poľnohospodárske produkty spravovaných prostredníctvom systému dovozných licencií 
Nariadenie Komisie (ES) č. 952/2006 z 29. júna 2006 o spôsoboch uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 318/2006 v súvislosti s riadením vnútorného trhu s cukrom a s režimom kvót
Nariadenie Komisie (ES) č. 951/2006 z 30. júna 2006, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá implementácie nariadenia Rady (ES) č. 318/2006, pokiaľ ide o obchodovanie s tretími krajinami v sektore cukru
Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 907/2014, ktorým sa dopĺňa nariadenie   Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, pokiaľ ide o platobné agentúry a ostatné orgány, finančné hospodárenie, schvaľovanie účtovných závierok, zábezpeky a používanie eura (ďalej len „nariadenie Komisie (EÚ) č. 907/2014).

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 908/2014, ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013 vzhľadom na platobné agentúry a ostatné orgány, finančné hospodárenie, schvaľovanie účtovných závierok, pravidlá kontroly, zábezpeky a transparentnosť (ďalej len „nariadenie Komisie (EÚ) č. 908/2014).

Vykonávacie nariadenie Komisie  (EÚ) 2017/1085 z 19. júna 2017, ktorým sa mení nariadenie ES č. 891/2009, ktorým sa otvárajú colné kvóty Spoločenstva v sektore cukru a zabezpečuje ich správa 
Nová legislatíva – uplatniteľná od obdobia platnosti colných kvót začínajúcich 
od 01. januára 2021

DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2020/760

zo 17. decembra 2019,ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o pravidlá správy dovozných a vývozných colných kvót, ktoré podliehajú licenciám, a ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, pokiaľ ide o zloženie zábezpeky pri správe colných kvót (ďalej len „DNK“)
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2020/761

zo 17. decembra 2019, ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, (EÚ) č. 1308/2013 a (EÚ) č. 510/2014, pokiaľ ide o systém správy colných kvót na základe licencií (ďalej len „VNK“)
Kontaktné údaje:     
Ing. Tichomír Lelovics

Oddelenie obchodných mechanizmov
Tichomir.Lelovics@apa.sk
t. č.: (+421) 0918 612 185
licencie@apa.sk 

DOVOZ

Colné kvóty v sektore cukru
	

	Poradové číslo 
	09.4317 – KVÓTY WTO NA CUKOR- začiatok uplatnenia - september 2021

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV.6 GATT
Rozhodnutie Rady 2006/106/ES z 30. januára 2006 o uzavretí Dohody vo forme výmeny listov medzi Európskym spoločenstvom a Austráliou podľa článku XXIV:6 a článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode (GATT) 1994, ktorá sa týka zmeny úľav v harmonogramoch Českej republiky, Estónskej republiky, Cyperskej republiky, Lotyšskej republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, Maltskej republiky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky a Slovenskej republiky počas ich pristúpenia k Európskej únii 

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. októbra do 30. septembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty.
 Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.  



	Opis výrobku
	Surový trstinový cukor, určený na rafináciu

	Pôvod
	Austrália 

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. V súlade s článkami 57, 58 a 59 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2015/2447

	Množstvo v kilogramoch
	4 961 000 kg

	Číselné znaky KN 
	1701 13 10 a 1701 14 10

	Clo v rámci kvóty
	98 EUR na 1 000 kg
Ak sa polarimetrické meranie dovezeného surového cukru odchyľuje o 96 stupňov, sadzba 98 EUR na 1 000 kg sa podľa potreby zvýši alebo zníži o 0,14 % na každú zistenú desatinu stupňa rozdielu [v súlade s článkom 34 ods. 1 písm. d) VNK]

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. 25 ton

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	20 EUR na 1 000 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti o dovoznú licenciu a dovoznej licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
a) V oddiele 20 treba uviesť „Cukor určený na rafináciu“ a text stanovený v časti A prílohy XIV.3 k VNK 
b) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

c) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	Do konca tretieho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom boli vydané, najneskôr však 30. septembra (v súlade s článkom 32 VNK)

	Prevod licencie
	Áno

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Povinnosť rafinácie v súlade s článkom 34 VNK


	Poradové číslo
	09.4318 – KVÓTY WTO NA CUKOR-- začiatok uplatnenia - september 2021

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV.6 GATT
Nariadenie Rady (ES) č. 1894/2006 z 18. decembra 2006 o vykonávaní Dohody vo forme výmeny listov medzi Európskym spoločenstvom a Brazíliou, pokiaľ ide o zmenu špecifických koncesií v listinách Českej republiky, Estónskej republiky, Cyperskej republiky, Lotyšskej republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, Maltskej republiky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky a Slovenskej republiky počas pristúpenia k Európskemu spoločenstvu, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I k nariadeniu (EHS) č. 2658/87 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom sadzobníku
Nariadenie Rady (ES) č. 880/2009 zo 7. septembra 2009 o vykonávaní Dohody vo forme výmeny listov medzi Európskym spoločenstvom a Brazíliou v zmysle článku XXIV ods. 6 a článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode (GATT) z roku 1994, ktorá sa týka zmeny úľav v zoznamoch záväzkov Bulharskej republiky a Rumunska v rámci ich pristúpenia k Európskej únii, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I k nariadeniu (EHS) č. 2658/87 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom sadzobníku 
Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/730 z 25. apríla 2017 o uzavretí Dohody vo forme výmeny listov medzi Európskou úniou a Brazílskou federatívnou republikou podľa článku XXIV:6 a článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode (GATT) 1994, ktorá sa týka zmeny koncesií v listine Chorvátskej republiky v rámci jej pristúpenia k Európskej únii

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. októbra do 30. septembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty.

Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.  

	Opis výrobku
	Surový trstinový cukor, určený na rafináciu

	Pôvod
	Brazília 

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. V súlade s článkami 57, 58 a 59 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2015/2447


	Množstvo v kilogramoch
	Obdobia platnosti colnej kvóty do roku 2023/2024: 308 518 000 kg
Obdobia platnosti colnej kvóty do roku 2024/2025: 380 555 000 kg

	Číselné znaky KN 
	1701 13 10 a 1701 14 10

	Clo v rámci kvóty
	98 EUR na 1 000 kg
Ak sa polarimetrické meranie dovezeného surového cukru odchyľuje o 96 stupňov, sadzba 98 EUR na 1 000 kg sa podľa potreby zvýši alebo zníži o 0,14 % na každú zistenú desatinu stupňa rozdielu [v súlade s článkom 34 ods. 1 písm. d) VNK]

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. 25 ton

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	20 EUR na 1 000 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti o dovoznú licenciu a dovoznej licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
a) V oddiele 20 treba uviesť „Cukor určený na rafináciu“ a text stanovený v časti A prílohy XIV.3 k VNK
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	Do konca tretieho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom boli vydané, najneskôr však 30. septembra v súlade s článkom 32 VNK)

	Prevod  licencie
	Áno

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Povinnosť rafinácie v súlade s článkom 34 VNK


	Poradové číslo
	09.4319 – KVÓTY WTO NA CUKOR-- začiatok uplatnenia - september 2021

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV.6 GATT
Rozhodnutie Rady 2008/870/ES z 13. októbra 2008 o uzavretí Dohody vo forme výmeny listov medzi Európskym spoločenstvom a Kubánskou republikou v zmysle článku XXIV ods. 6 a článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode (GATT) z roku 1994, ktorá sa týka zmeny úľav v zoznamoch záväzkov Bulharskej republiky a Rumunska v rámci ich pristúpenia k Európskej únii 

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. októbra do 30. septembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty.

Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.  

	Opis výrobku
	Surový trstinový cukor, určený na rafináciu

	Pôvod
	Kuba

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. V súlade s článkami 57, 58 a 59 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2015/2447

	Množstvo v kilogramoch
	68 969 000 kg

	Číselné znaky KN 
	1701 13 10 a 1701 14 10

	Clo v rámci kvóty
	98 EUR na 1 000 kg
Ak sa polarimetrické meranie dovezeného surového cukru odchyľuje o 96 stupňov, sadzba 98 EUR na 1 000 kg sa podľa potreby zvýši alebo zníži o 0,14 % na každú zistenú desatinu stupňa rozdielu [v súlade s článkom 34 ods. 1 písm. d) VNK]

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. 25 ton

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	20 EUR na 1 000 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti o dovoznú licenciu a dovoznej licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V oddiele 20 treba uviesť „Cukor určený na rafináciu“ a text stanovený v časti A prílohy XIV.3 VNK
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty


	Obdobie platnosti licencie
	Do konca tretieho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom boli vydané, najneskôr však 30. septembra (v súlade s článkom 32 VNK)

	Prevod licencie
	Áno

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Povinnosť rafinácie v súlade s článkom 34 VNK


	Poradové číslo
	09.4320 – KVÓTY WTO NA CUKOR-- začiatok uplatnenia - september 2021

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV.6 GATT
Rozhodnutie Rady 2009/718/ES zo 7. septembra 2009 o uzavretí Dohody vo forme výmeny listov medzi Európskym spoločenstvom a Brazíliou v zmysle článku XXIV:6 a článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode (GATT) z roku 1994, ktorá sa týka zmeny úľav v zoznamoch záväzkov Bulharskej republiky a Rumunska v rámci ich pristúpenia k Európskej únii 

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. októbra do 30. septembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty.

Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.  

	Opis výrobku
	Surový trstinový cukor, určený na rafináciu

	Pôvod
	Ktorákoľvek tretia krajina

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Nie

	Množstvo v kilogramoch
	260 390 000 kg

	Číselné znaky KN
	1701 13 10 a 1701 14 10

	Clo v rámci kvóty
	98 EUR na 1 000 kg
Ak sa polarimetrické meranie dovezeného surového cukru odchyľuje o 96 stupňov, sadzba 98 EUR na 1 000 kg sa podľa potreby zvýši alebo zníži o 0,14 % na každú zistenú desatinu stupňa rozdielu [v súlade s článkom 34 ods. 1 písm. d) VNK]

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. 25 ton

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	20 EUR na 1 000 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V oddiele 20 treba uviesť „Cukor určený na rafináciu“ a text stanovený v časti A prílohy XIV.3 k VNK
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	Do konca tretieho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom boli vydané, najneskôr však 30. septembra (v súlade s článkom 32 VNK)

	Prevod licencie
	Áno

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Povinnosť rafinácie v súlade s článkom 34 VNK


	Poradové číslo
	09.4321 – KVÓTY WTO NA CUKOR-- začiatok uplatnenia - september 2021

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV.6 GATT
Rozhodnutie Rady 75/456/EHS z 15. júla 1975 o uzavretí Dohody medzi Európskym hospodárskym spoločenstvom a Indickou republikou o trstinovom cukre 

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. októbra do 30. septembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty 
	Nie

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty

Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.  

	Opis výrobku
	Trstinový alebo repný cukor a chemicky čistá sacharóza, v pevnom stave

	Pôvod
	India

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. V súlade s článkami 57, 58 a 59 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2015/2447

	Množstvo v kilogramoch
	5 841 000 kg

	Číselné znaky KN 
	1701

	Clo v rámci kvóty
	0 EUR

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. 25 ton

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	20 EUR na 1 000 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti o dovoznú licenciu a dovoznej licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V oddiele 20 treba uviesť text stanovený v časti A prílohy XIV.3 k VNK
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty


	Obdobie platnosti licencie
	Do konca tretieho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom boli vydané, najneskôr však 30. septembra (v súlade s článkom 32 VNK)

	Prevod licencie
	Áno

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Nie

	

	Poradové číslo
	09.4324 – CUKOR Z BALKÁNU-začiatok uplatnenia - september 2021

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady 2009/330/ES z 15. septembra 2008 o podpise Protokolu k Dohode o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Albánskou republikou na strane druhej s cieľom zohľadniť pristúpenie Bulharskej republiky a Rumunska k Európskej únii

Článok 27 ods. 2 Dohody o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Albánskou republikou na strane druhej

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. októbra do 30. septembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty 
	Nie

	Žiadosť o licenciu 
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK

Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty

Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11

	Opis výrobku
	Trstinový alebo repný cukor a chemicky čistá sacharóza, v pevnom stave, a iné cukry vrátane chemicky čistej laktózy, maltózy, glukózy a fruktózy, v pevnej forme; cukrové sirupy neobsahujúce pridané ochucujúce alebo farbiace látky; umelý med, tiež zmiešaný s prírodným medom; karamel 

	Pôvod
	Albánsko

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Vývozná licencia vydaná príslušným orgánom tretej krajiny v súlade s článkom 35 VNK

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Nie

	Množstvo v kilogramoch
	1 000 000 kg

	Číselné znaky KN 
	1701 a 1702

	Clo v rámci kvóty
	0 EUR

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. 25 ton

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	20 EUR na 1 000 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti o dovoznú licenciu a dovoznej licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V oddiele 20 treba uviesť text stanovený v časti B prílohy XIV.3 k VNK
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	Do konca tretieho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom boli vydané, najneskôr však 30. septembra (v súlade s článkom 32 VNK )

	Prevod licencie
	Áno

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Nie


	Poradové číslo
	09.4325 – CUKOR Z BALKÁNU- začiatok uplatnenia - september 2021

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/75 z 21. novembra 2016 o podpise v mene Únie a jej členských štátov a o predbežnom vykonávaní Protokolu k Dohode o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Bosnou a Hercegovinou na strane druhej na účely zohľadnenia pristúpenia Chorvátskej republiky k Európskej únii
Článok 27 ods. 3 Dohody o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Bosnou a Hercegovinou na strane druhej

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. októbra do 30. septembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu 
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty

Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11

	Opis výrobku
	Trstinový alebo repný cukor a chemicky čistá sacharóza, v pevnom stave, a iné cukry vrátane chemicky čistej laktózy, maltózy, glukózy a fruktózy, v pevnej forme; cukrové sirupy neobsahujúce pridané ochucujúce alebo farbiace látky; umelý med, tiež zmiešaný s prírodným medom; karamel

	Pôvod
	Bosna a Hercegovina

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Vývozná licencia vydaná príslušným orgánom tretej krajiny v súlade s článkom 35 VNK

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Nie

	Množstvo v kilogramoch
	13 210 000 kg

	Číselné znaky KN 
	1701 a 1702

	Clo v rámci kvóty
	0 EUR

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. 25 ton

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	20 EUR na 1 000 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti o dovoznú licenciu a dovoznej licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“.
V oddiele 20 treba uviesť text stanovený v časti B prílohy XIV.3 k VNK
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty


	Obdobie platnosti licencie
	Do konca tretieho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom boli vydané, najneskôr však 30. septembra (v súlade s článkom 32 VNK)

	Prevod licencie
	Áno

	Referenčné množstvo
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Nie


	Poradové číslo
	09.4326 – CUKOR Z BALKÁNU- začiatok uplatnenia - september 2021

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady a Komisie 2013/490/EÚ, Euratom z 22. júla 2013 o uzavretí Dohody o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Srbskou republikou na strane druhej
Článok 26 ods. 4 Dohody o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Srbskou republikou na strane druhej

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. októbra do 30. septembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu 
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty

Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11

	Opis výrobku
	Trstinový alebo repný cukor a chemicky čistá sacharóza, v pevnom stave, a iné cukry vrátane chemicky čistej laktózy, maltózy, glukózy a fruktózy, v pevnej forme; cukrové sirupy neobsahujúce pridané ochucujúce alebo farbiace látky; umelý med, tiež zmiešaný s prírodným medom; karamel

	Pôvod
	Srbsko

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Vývozná licencia vydaná príslušným orgánom tretej krajiny v súlade s článkom 35 VNK

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Nie

	Množstvo v kilogramoch
	181 000 000 kg

	Číselné znaky KN 
	1701 a 1702

	Clo v rámci kvóty
	0 EUR

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. 25 ton

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	20 EUR na 1 000 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti o dovoznú licenciu a dovoznej licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V oddiele 20 treba uviesť text stanovený v časti B prílohy XIV.3 k VNK
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty


	Obdobie platnosti licencie
	Do konca tretieho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom boli vydané, najneskôr však 30. septembra (v súlade s článkom 32 VNK)

	Prevod licencie
	Áno

	 Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Nie


	Poradové číslo
	09.4327 – CUKOR Z BALKÁNU- začiatok uplatnenia - september 2021

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady a Komisie 2004/239/ES z 23. februára 2004 o uzatvorení Stabilizačnej a asociačnej dohody medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a bývalou juhoslovanskou republikou Macedónsko na druhej strane 
Článok 27 ods. 2 Dohody o stabilizácii a pridružení medzi Európskym spoločenstvom na jednej strane a Bývalou juhoslovanskou republikou Macedónsko na strane druhej

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. októbra do 30. septembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu 
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty

Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11

	Opis výrobku
	Trstinový alebo repný cukor a chemicky čistá sacharóza, v pevnom stave, a iné cukry vrátane chemicky čistej laktózy, maltózy, glukózy a fruktózy, v pevnej forme; cukrové sirupy neobsahujúce pridané ochucujúce alebo farbiace látky; umelý med, tiež zmiešaný s prírodným medom, karamel

	Pôvod
	Severomacedónska republika

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Vývozná licencia vydaná príslušným orgánom tretej krajiny v súlade s článkom 35 VNK

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Nie

	Množstvo v kilogramoch
	7 000 000 kg

	Číselné znaky KN 
	1701 a 1702

	Clo v rámci kvóty
	0 EUR

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. 25 ton

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	20 EUR na 1 000 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti o dovoznú licenciu a dovoznej licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V oddiele 20 treba uviesť text stanovený v časti B prílohy XIV.3 k VNK
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty


	Obdobie platnosti licencie
	Do konca tretieho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom boli vydané, najneskôr však 30. septembra (v súlade s článkom 32 VNK)

	Prevod licencie
	Áno

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Nie


	Poradové číslo
	09.4329 – KVÓTY WTO NA CUKOR- začiatok uplatnenia - september 2021

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV.6 GATT
Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/730 z 25. apríla 2017 o uzavretí Dohody vo forme výmeny listov medzi Európskou úniou a Brazílskou federatívnou republikou podľa článku XXIV:6 a článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode (GATT) 1994, ktorá sa týka zmeny koncesií v listine Chorvátskej republiky v rámci jej pristúpenia k Európskej únii

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. októbra do 30. septembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu 
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty

Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11

	Opis výrobku
	Surový trstinový cukor, určený na rafináciu

	Pôvod
	Brazília

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. V súlade s článkami 57, 58 a 59 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2015/2447

	Množstvo v kilogramoch
	Obdobia platnosti colnej kvóty do roku 2021/2022: 72 037 000 kg
Obdobie platnosti colnej kvóty do roku 2022/2023: 54 028 000 kg

	Číselné znaky KN 
	1701 13 10 a 1701 14 10 

	Clo v rámci kvóty
	11 EUR na 1 000 kg
Ak sa polarimetrické meranie dovezeného surového cukru odchyľuje o 96 stupňov, sadzba 11 EUR na 1 000 kg sa podľa potreby zvýši alebo zníži o 0,14 % na každú zistenú desatinu stupňa rozdielu [v súlade s článkom 34 ods. 1 písm. d) VNK]

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. 25 ton

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	20 EUR na 1 000 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti o dovoznú licenciu a dovoznej licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V oddiele 20 treba uviesť „Cukor určený na rafináciu“ a text stanovený v časti A prílohy XIV.3 k VNK
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	Do konca tretieho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom boli vydané, najneskôr však 30. septembra (v súlade s článkom 32 VNK)

	Prevod licencie
	Áno

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Povinnosť rafinácie v súlade s článkom 34 VNK


	Poradové číslo
	09.4330 – KVÓTY WTO NA CUKOR- začiatok uplatnenia - september 2021

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Nariadenie Rady (ES) č. 1095/96 z 18. júna 1996 o implementácií koncesií stanovených v zozname CXL vypracovanom bezprostredne po záveroch rokovaní podľa článku XXIV.6 GATT
Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/730 z 25. apríla 2017 o uzavretí Dohody vo forme výmeny listov medzi Európskou úniou a Brazílskou federatívnou republikou podľa článku XXIV:6 a článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode (GATT) 1994, ktorá sa týka zmeny koncesií v listine Chorvátskej republiky v rámci jej pristúpenia k Európskej únii

	Obdobie platnosti colnej kvóty
	Od 1. októbra do 30. septembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Nie

	Žiadosť o licenciu 
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty.

Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11

	Opis výrobku
	Surový trstinový cukor, určený na rafináciu

	Pôvod
	Brazília

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. V súlade s článkami 57, 58 a 59 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2015/2447

	Množstvo v kilogramoch
	Obdobie platnosti colnej kvóty do roku 2022/2023: 18 009 000 kg
Obdobie platnosti colnej kvóty do roku 2023/2024: 54 028 000 kg

	Číselné znaky KN 
	1701 13 10 a 1701 14 10

	Clo v rámci kvóty
	54 EUR na 1 000 kg
Ak sa polarimetrické meranie dovezeného surového cukru odchyľuje o 96 stupňov, sadzba 54 EUR na 1 000 kg sa podľa potreby zvýši alebo zníži o 0,14 % na každú zistenú desatinu stupňa rozdielu [v súlade s článkom 34 ods. 1 písm. d) VNK]

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno, 25 ton.

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu 
	20 EUR na 1 000 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti o dovoznú licenciu a dovoznej licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V oddiele 20 treba uviesť „Cukor určený na rafináciu“ a text stanovený v časti A prílohy XIV.3 k VNK
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	Do konca tretieho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom boli vydané, najneskôr však 30. septembra (v súlade s článkom 32 VNK)

	Prevod licencie
	Áno

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Povinnosť rafinácie v súlade s článkom 34 VNK


Príručka má informatívny charakter a obsahuje iba vybrané informácie. Na základe jej obsahu nie je možné uplatňovať žiadne právne nároky. Úplné a záväzné znenia jednotlivých nariadení EK je k dispozícii na adrese http://new.eur-lex.europa.eu/homepage.html
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